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שלום הדס,
האם את יודעת מהו מקור המילה "חינוך"?

התשובה היחידה שמצאתי היא "חניכה", 
אולם אני לא מוצא בכך פתרון לשאלה. 
מהי המשמעות המקורית של המילה חינוך?

יוסי

שלום יוסי מעבר לאוקיאנוס,

ותודה על שאלתך המרנינה.
"שֶיְּהֵא הַמִּזְבֵּחַ מְחֻנָּך" רש"י ליחזקאל מה, כ
מה בין חינוך, חניכה וחנוכת הבית? 
האם מזבח אפשר לְחַנֵּךְ?

ומה פירוש לַחֲנוֹך ילד?   
וכשמסתיים שלב חשוב בתהליך בנייה אנחנו עורכים טקס חֲנֻכָּה. חגיגת בנייה. מתי מסיימים לבנות ילדים?
המושגים דומים מִדי מכדי שלא יהיה ביניהם כל קשר.  
ככה זה בעברית. 
יש האומרים שזהו סודה הקסום של "שפת הקודש"; אחרים מצביעים על קשרים אלה, בין מילים מאותו השורש, כתכונה המאפיינת את כל השפות השמיות. בלשנים יסכימו עם הטענה השנייה; אוהבי התרבות העברית ומעריציה יסתפקו בהתפעלות מן התופעה המלבבת, וייהנו מן הפרשנות היצירתית, המוצאת קשר של משמעות בין מילים שצלילן דומה. אפשר לדקדק בחיפוש "אסמכתות מדעיות" – ואפשר גם פשוט לקרוא בין השורות של מקורותינו העתיקים, ולראות בהם אסמכתא מספקת. 
אנסה להבהיר את הקשר בין המילים שנולדו מן השורש ח.נ.כ, על מנת לעמוד על משמעותו העמוקה של השורש. לסיום אפתיע בהצגת מילה נוספת, לא צפויה, השייכת לדעתי לאותה המשפחה, ומסייעת להטמיע את משמעות השורש. 

במילון אבן שושן מופיעות מילים מן השורש ח.נ.כ. בבניינים (לשוניים) רבים:
חָנַךְ = 1. חידש, התחיל להשתמש, ערך טקס פתיחה; 2. לימד, הדריך, אימן.

נֶחֱנַךְ = 1. חוּדש, הוּחל להשתמש בו (בית וכיו"ב); 2. נערך טקס כניסתו לתפקיד, צוין מינויו.

חִנֵּךְ = 1. פיתח ועיצב את האופי, המידות והנימוסים; 2. לימד והדריך, אימן והרגיל; 3. חנך, ערך טקס חנוכה, התחיל להשתמש.

נִתְחַנֵּךְ  = 1. למד, קיבל את חינוכו ואת השכלתו; 2. נֶחֱנַךְ, נערך טקס חנוכתו.

חֻנַּךְ = 1. הודרך, הוקנו לו השכלה, מידות ונימוסים; 2. נֶחְנַךְ: "שיהא המזבח מְחוּנַךְ" – כך רש"י בפירושו ליחזקאל מה. עוד מעט יבוא הסבר.
אנו רואים כי הפירושים נעים בין שני צירים עיקריים: חינוך בני אדם לעומת חנוכת מבנים. מרתק להדגים ההקבלה הזאת בעזרת ביטויים מן המקורות, המשקפים את שני הצירים הללו. לפעמים הם חוצים זה את זה:
· וַיַּחְנְכוּ אֶת-בֵּית הָאֱלֹהִים, הַמֶּלֶךְ וְכָל-הָעָם (דברי הימים ב, ז וכן במלכים א, ח);
· חֲנֹךְ לַנַּעַר עַל פִּי דַרְכּוֹ, גַּם כִּי יַזְקִין לֹא יָסוּר מִמֶּנָּה (משלי, כב, ו);
· והנער הזה גדול ולא נֶחֱנַךְ (מדרש תנחומא, וירא, כב);
· מְלַמְּדֵי תִּינוֹקוֹת ... הֵן שֶׁמְלַמְּדִין וּמְחַנְּכִין אוֹתָן בְּדֶרֶך טוֹבָה (רש"י, בבא בתרא, ח);
· דור חדש, שנולד וגדל בחֵרוּת ונֶחֱנַךְ מנעוריו על ברכי התורה הגדולה (אחד העם, כתביו, עמ' שמו);
· מִזְמוֹר שִׁיר חֲנֻכַּת הַבַּיִת לְדָוִד (תהלים, ל, א);
· יצחק נִתְחַנֵּךְ  לשמונה ימים (פסיקתא
 קא), שנאמר: וַיָּמָל אַבְרָהָם אֶת-יִצְחָק בְּנוֹ, בֶּן-שְׁמֹנַת יָמִים, כַּאֲשֶׁר צִוָּה אֹתוֹ אֱלֹהִים (בראשית כא, ד);
· נִתְחַנֵּךְ הַמִּזְבֵּחַ (מסכת מנחות, נ).
'נתחנך המזבח' וגם 'יצחק נתחנך'
 ?!  השורש ח.נ.כ מתייחס אפוא למבנים ולבני אדם באותה הנשימה כמעט, ושניהם קשורים באיזו חגיגה... במקורותינו העתיקים לא הקפידו להבחין בין 'מבנים' ל'אנשים' כשהתייחסו אליהם מילולית. בניינים דקדוקיים שונים שימשו בערבובייה, פעם בהקשר אנושי ופעם בהקשר של כלי או מבנה. הכיצד? מה יכול להסביר את הקִרבה הזאת בין שני הצירים – חינוך בני אדם וחנוכת מבנים? 

מה משותף בין אדם/ילד לבין מבנה, בית או מזבח?
· שניהם נבראים במחשבה, ברצון, בחזון;
· לבריאת שניהם דרוש "חומר" ו"תכנית"; 
· שניהם מעט המכיל את המרובה;
· שניהם מתחילים "בקטן", והולכים וגדלים עם הזמן; 
· שניהם – "איכותם" תלויה במידה רבה ביחסו וב"איכותו" של המופקד עליהם: הורה, מורה, מהנדס, בנאי; יש דרך טובה לבנותם ויש דרך גרועה.
· שניהם – בנייתם כרוכה בתהליך רב-שלבי, המצריך עבודה קשה, התמדה ודבקות במטרה.

· שניהם – פגיעים. נסיבות חיצוניות עלולות לעשות בהם שָמות.

· שניהם – נועדו למשהו, בעיני מישהו, בדרך כלל בעיני אלה שהגו אותם. הם נוצקים בחומרי העולם הערכִּי של בוניהם, הדור הבוגר מהם. לפעמים הם המראָה שלו.
· הילד והבית – בונים את החברה, מעניקים לה את אופיה, משקפים את ערכיה.  

· שניהם בני חלוף.
· שניהם קדושים
.

אפילו הנביא יחזקאל קושר בין "איש" לבין "בית" לבין "חינוך", בהסבירו איך יש לטהר את בית המקדש: "וְכֵן תַּעֲשֶׂה בְּשִׁבְעָה בַחֹדֶשׁ, מֵאִישׁ שֹׁגֶה וּמִפֶּתִי, וְכִפַּרְתֶּם אֶת-הַבָּיִת" (יחזקאל, מה, 20). רש"י מפרש זאת: "וכיפרתם - שֶיְּהֵא הַמִּזְבֵּחַ מְחֻנָּך"... ואנחנו מתרשמים מן ההקבלה: כשאנשים מכפרים על חטאיהם, כל הבית מיטהר. האין זה יכול לשמש משל למטרות החינוך בחברה?
על כן, לשורש ח.נ.כ. יש משמעות אחת: להכין (צליל דומה!), לחדש, לפתח, לעצב את האופי והמידות (מידות: תרתי-משמע!), לחגוג את צמיחתו המתמדת של האדם כבית, של הבית כאדם, בהתאם לתכנית חברתית שהותוותה. רצוי באהבה. 

חינוך פירושו הכנת האדם, כמו הכנת כלי, למה שהוא עתיד להיות (בהשפעת פירוש רש"י לאחד הפסוקים בבראשית יד, בסוף המאמר אסבֵּר את האוזן בציטוט המקור).

העובדה שלפנינו מילים בהגִייה שונה מעט, בבניינים שונים, אינה מצביעה על עולמות שונים של משמעות, אלא להיפך. האבחנה הזאת מעשירה את המשמעות, פותחת אותה לחשיבה יוצרת, ויכולה לשמש השראה למחנכים, חונכים וחוגגי חנוכה באשר הם.
ולסיום, המילה: חֲנִיכַיִם. כן-כן, אותו בשר סביב השיניים, הרקמה החיה שהשיניים תקועות בה. 
מה הקשר?

תינוק נולד בלי אף שן בפיו. החניכיים הן כמו לוח חלק. אט-אט, במקביל לאספקה סדירה של חומרי החיים שהרך הנולד זקוק להם, ובהתאם לתכנית שהותוותה מראש, נבנית שן אחר שן. חנוכת השן הראשונה היא אירוע מרגש ביותר. הכל נאספים לטקס, ומחייכים בפה מלא שיניים. הם בוגרים, הם עברו כבר את תהליך החניכה המפרך. הצמחת שיניים כרוכה בכאב, כמו עבודת החינוך. השן מתחככת בבשר החניכיים ופוצעת אותו (כמו הילד-תלמיד את ההורה-מורה. חינוך מחייב חיכוך! על כל המשתמע). אבל המאמץ משתלם. ילד המצויד בשיניים טובות (נתחנך היטב) יֵדע לנעוץ אותן במקומות טובים, לטפס ולהגשים עצמו. איך אומר הביטוי הידוע: "נחלץ מן הסכנה בעור שיניו". אם פועלים נכון, יצמחו שיניים לתפארת, והחיוך-חינוך יעלה יפה.  אופס... אולי גם המילה חִיוּך קשורה באותו השורש!

לא אוכל לסיים מבלי לחפש את המילה חֲנִיכַיִם במקורות. הופתעתי מאוד כשמצאתי את הפסוק הבא בספר בראשית, פרק יד, פסוק 14:

"וַיָּרֶק את חֲנִיכַיו". הפסוק מתייחס לאברהם. 
מה עשה אברהם לדעתך?

· ירק רוק שהצטבר בחניכיים, רוקן את פיו? – אולי תוך כדי דיבור נלהב של מחנך... 
· עמד בראש קבוצת חניכים, כמו מורה או מדריך, וניסה לעורר אותם לעבודה (work – צליל דומה)?
· מֵרֵק את חניכיו, שקד על עבודת החינוך, עיצוב האישיות, של תלמידיו-חניכיו, כמו שממרקים כלי? כמו שמצחצחים שיניים?   מֵרֵק: 1. ליטש, שפשף, החליק, הבריק 2. ניקה, טיהר 3. כיפר, הסיר חטא, העביר 4. שכלל, השלים, הביא לידי סיום וגמר. כל ארבעת הפירושים יחדיו = הגדרה קולעת למושג "חינוך".
ואולי מן הביטוי הזה שנאמר על אברהם אבינו צמח הכינוי הסלנגי "ירוק", לכל מי שעדיין נמצא בשלב החניכה... למי שעדיין מְצמֵחַ את שיניו. אתה מוזמן לחפש פירוש רש"י ופירושים נוספים ומרתקים במאגרי המידע הפתוחים לַכּל והמשפיעים ללא ספק על חינוכנו. 

בברכה,

הדס.
אך סמלי הוא שהמאמר נכתב ונחתם ביום אחד: 
1 בספטמבר 2011 

ראשית שנת הלימודים בבתי הספר בישראל
ומי ייתן ובתי הספר יהפכו לבתי חינוך, שֶׁמְלַמְּדִין וּמְחַנְּכִין אוֹתָן בְּדֶרֶך טוֹבָה.
� פסיקתא – סוג של מדרש אגדה לפסוקים מן התורה ומן ההפטרה. המדרשים כתובים עברית והקדום ביותר הוא מן המאה השמינית או השביעית. 


� הופעת אותה המילה: 'נתחנך' גם בהקשר למזבח וגם בהקשר ליצחק היא מצמררת, שכן יצחק הועלה על המזבח, נעקד אליו. גם אם בסופו של דבר לא הועלה כקורבן, הרי שזו הפכה להיות החוויה המעצבת של חייו, האקט ההורי המחנך, שללא ספק היווה אבן יסוד בחינוכו. ומכאן – שערי פרשנות פתוחים. למשל: איך לחנך מבלי להוליך לעקדה, מבלי לטפח תודעת קרבן, מבלי להתבטל בפני סמכות?


� קדושים – מה פירוש "קדוש"? מה עושה ילד ליד מזבח? על כך במאמר אחר, אם אִשָּאֵל. 





